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МИНИСТЕРСТВО ЮСТИЦИИ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
ГОСУДАРСТВЕННОЕ УЧРЕЖДЕНИЕ ПРИВОЛЖСКИЙ РЕГИОНАЛЬНЫЙ ЦЕНТР СУДЕБНОЙ ЭКСПЕРТИЗЫ
603022, г. Нижний Новгород,




е-mail: prcse@kis.ru

ул. 1-я Оранжерейная, 46




Тел./факс: (831-2) 39-75-13

ПОДПИСКА ЭКСПЕРТА
Мне, сотруднику Государственного учреждения Приволжский региональный центр судебной экспертизы Министерства юстиции Российской Федерации, Т.Л.Ю., в связи с поручением провести экспертизу по гражданскому делу № … руководителем экспертного учреждения в соответствии с требованиями ст. 84 ГПК РФ разъяснены права и обязанности эксперта, предусмотренные ст. 85 ГПК РФ.
Об ответственности за дачу заведомо ложного заключения по ст.307 УК РФ предупреждена.
10 марта 2006 г.
Эксперт Тесленко Л.Ю.
ЗАКЛЮЧЕНИЕ ЭКСПЕРТА
по гражданскому делу № … 
№…
28 апреля 2006 г.
10 марта 2006 г. в ГУ ПРЦСЭ при определении от 9 февраля 2006 г. судьи Нижегородского районного суда г. Нижнего Новгорода, Н.В. Юрковой, для производства первичной лингвистической экспертизы поступили:
· материалы гражданского дела № … по иску Колобова Валерия Михайловича к ООО «Аргументы и факты - Нижний Новгород», Шарову Вячеславу Валентиновичу о защите чести и достоинства на 57 листах. 
Материалы доставлены нарочным. Во время проведения экспертного исследования материалы хранились в специальном сейфе, предназначенном для хранения вещественных доказательств.
Перед экспертом поставлены вопросы:
1.  Содержится ли в тексте статьи «Частные владения: кто кого?», опубликованной в газете «Аргументы и факты — Нижний Новгород» в №42 (2005г.) на странице 8, негативная информация о Колобове В.М., его деятельности, личных деловых и моральных качествах, совершении Колобовы В.М. нечестного поступка, его неправильном, неэтичном поведении, недобросовестности? Какие конкретно высказывания содержат данную информацию?
2. Если в тексте статьи «Частные владения: кто кого?» присутствует негативная информация о Колобове В.М., то в какой форме она выражена: утверждения, предположения, вопросы?
3. Содержат ли сведения, опубликованные в статье «Частные владения: кто кого?», негативную оценку личности и действий Колобова В.М.?
4. Если в тексте статьи «Частные владения: кто кого?» присутствуют негативные сведения о Колобове В.М., то являются ли они утверждениями о фактах, которые можно проверить на предмет их соответствия действительности, если да, то о каких, или субъективным мнением автора статьи либо лиц, явившихся источниками информации?
5. Если в тексте статьи «Частные владения: кто кого?» присутствуют негативные сведения о Колобове В.М., которые не соответствуют действительности, то можно ли их квалифицировать как порочащие честь и достоинство Колобова В.М.?
6. Если в тексте статьи «Частные владения: кто кого?» присутствует негативная информация о Колобове В.М., то имеет ли она порочащий честь и достоинство Истца характер? 

7. Содержат ли следующие высказывания, опубликованные в статье «Частные владения: кто кого?», негативную информацию о Колобове В.М., его деятельности, личных деловых и моральных качествах в контексте всей публикации?
· «Живём как на пороховой бочке, [...] в любой момент на нас может сойти оползень!»;

· «[...] стройка на горе, затеянная владельцем земельного участка №… Колобовым В.М., спровоцировала оползень. Земля частично завалила домик пенсионерки Валентины Крайновой, и лишь чудом удалось избежать жертв. А сейчас ситуация складывается так, что пострадать могут десятки людей». 

· «То, что творит бизнесмен, просто безобразие, [...]. Склон и так подвержен оползням, [...]. [...] При первых же дождях на нас всё обрушится». 

· «[...] стройка стала причиной загрязнения местного родника, а также перегородила дорогу, по которой люди добирались до Верхних Печёр». 

· «[...] корреспонденты «АиФ-НН» едва не попали под обстрел. «Прочь отсюда! — пьяный охранник в тельняшке матерился через слово. Я в Афгане служил, в Чечне! Мне вас замочить - как высморкаться!»

· « [..,]он, увидев фотоаппарат, поднял оружие и передёрнул затвор». «Он даже на детей матом орёт, убить угрожает».

8. Имеют ли высказывания, перечисленные в рамках вопроса №4, порочащий честь и достоинство Колобова В.М. характер в контексте всей публикации, т.е. содержат ли эти утверждения информацию о нарушении Колобовым В.М. действующего законодательства, совершении нечестных поступков, его неэтичном поведении либо недобросовестности?
9. Получает ли Колобов В.М. негативную характеристику путём создания авторами статьи «Частные владения: кто кого?» образа «пьяного охранника в тельняшке» во второй части публикации (абз.5-7)? Как влияет этот образ на характеристику Колобова В.М?
10. Даёт ли название рубрики, под которой размещена статья («Зона закона»), негативную характеристику Колобову В.М.?
11. Как наименование рубрики, принимая во внимание содержание статьи, характеризует Колобова В.М.? Воспринимается ли оно как порочащее честь и достоинство Истца?
12. Какие художественные приёмы были использованы автором статьи при подготовке последней, и какую характеристику получает Колобов В.М. посредством их использования?
Эксперт исходит из того, что лингвист должен анализировать весь текст, определяя значимость и значение того или иного слова или высказывания. Следовательно, используя специальные познания, эксперт понимает 
вопросы № 1 и № 7 следующим образом:
1.
Содержится ли в тексте статьи «Частные владения: кто кого?» , опубликованной в газете «Аргументы и факты - Нижний Новгород» в № 42 (2005 г.), на странице 8, негативная информация о Колобове В.М. ?
вопросы № 2 и № 8 следующим образом:
2.
Если в тексте статьи «Частные владения: кто кого?» присутствует негативная информация о Колобове В.М., то в какой форме она выражена: утверждения, предположения, вопросов?
вопрос № 3 следующим образом:
3.
Имеются ли в тексте статьи «Частные владения: кто кого?» высказывания, содержащие негативную оценку личности и действий В.М. Колобова?
вопрос № 4 следующим образом:
4.
Если такие высказывания имеются, то можно ли определить по тексту, кто является источником их сообщения?
вопросы № 5 и № 6 являются правовыми и, следовательно, не входят в компетенцию эксперта-лингвиста;
вопросы № 10 и № 11 следующим образом:
5.
Дает ли название рубрики, под которой размещена статья («Зона закона»), принимая во внимание весь текст, негативную характеристику Колобову В.М. ?
вопрос № 12 следующим образом:
6.
Какие языковые стилистические средства были использованы авторами для формирования негативного образа Колобова В.М. и сообщения о нем негативной информации в тексте статьи «Частные владения: кто кого?»?
Таким образом, вопросы № 1 и № 7, вопросы № 2 и № 8, вопросы № 10 и № 11 были объединены, так как имеют одинаковый смысл. Вместе с другими вопросами они были перегруппированы и решались экспертом в следующей последовательности:
1.
Содержится ли в тексте статьи «Частные владения: кто кого?» опубликованной в газете «Аргументы и факты - Нижний Новгород) в № 42 (2005 г.), на странице 8, негативная информация о Колобове В.М.?
2. Если в тексте статьи «Частные владения: кто кого?» присутствуем негативная информация о Колобове В.М., то в какой форме она выражена: утверждения, предположения, вопросов?
3. Имеются ли в тексте статьи «Частные владения; кто кого?» высказывания, содержащие негативную оценку личности и действий В.М. Колобова ?
4. Если такие высказывания имеются, то можно ли определить по тексту, кто является источником их сообщения?
5. Получает ли Колобов В.М. негативную характеристику путем  создания авторами статьи «Частные владения: кто кого?» образам «пьяного охранника в тельняшке» во второй части публикации (абз. 5-7)? Как влияет этот образ на характеристику Колобова В.М.?
6. Дает ли название рубрики, под которой размещена статья («Зона закона»), принимая во внимание весь текст, негативную характеристику Колобову В.М.?
7. Какие языковые стилистические средства были использованы авторами для формирования негативного образа Колобова В.М. и сообщения о нем негативной информации в тексте статьи «Частные владения: кто кого?»?
Производство экспертизы поручено: Т.Л.Ю., занимающей должность старшего эксперта, имеющей высшее филологическое образование по специальности «русский язык и литература», стаж работы по специальности 15 лет, высшее юридическое образование по специальности «юриспруденция», экспертную специальность «исследование речи и голоса», стаж экспертной работы с 2000 года.
При разрешении поставленных вопросов эксперт руководствовался следующей литературой:
1. Авраамов Д.С. Профессиональная этика журналиста: Учебное пособие. 2-е изд., испр. и доп. - М.: Изд-во Моск. ун-та, 2003;
2. Белошапкова В.А., Брызгунова Е.А., Земская Е.А. и др. Современный русский язык: Учеб. для филол. спец. ун-тов; под ред. Белошапковой В.А. - 2-е изд., исп. и доп. - М: Высш. шк., 1989;
3. Большой толковый словарь русского языка. / Сост. и гл. ред. С.А. Кузнецов. - СПб.: «Норинт», 2000;
4. Голуб И.Б. Русский язык и культура речи: Учебное пособие. -М: Логос, 2001;
5. Голуб И.Б. Стилистика русского языка: учебное пособие для вузов. - М., 1997;
6. Горшенков Г.Н. Криминология массовых коммуникаций: Научно-учебное издание. - Нижний Новгород: Нижегородский государственный университет им. Н.И. Лобачевского, 2003.;
7. Журнал «Вестник Московского университета», серия 19 «Лингвистика и межкультурная коммуникация» № 2 за 2001 г.;
8. Журнал «Вестник Московского университета», серия 19 «Лингвистика и межкультурная коммуникация» № 4 за 2002 г.; 
9. Журнал «Филологические науки» № 3 за 2001 г.; 
10. Журнал «Филологические науки» № 3 за 2002 г.; 
11. Журнал «Филологические науки» № 4 за 2002 г.;
12. Касаткин Л.Л., Клобуков Е.В., Лекант П.А. Краткий справочник по современному русскому языку; под ред. Леканта П.А. - 2-е изд., исп. и-доп. - М.: Высш шк 1995; 13. Ким М.Н. Жанры современной журналистики. - СП б.: Изд-во Михайлова В. А .2004;
13. Н.Кожина М.Н, Стилистика русского языка. Учебное пособие для студентов фак. рус. яз. и литературы пед. ин-тов. - М.: Просвещение, 1977;
15. Комментарий к Федеральному закону «О государственной судебно-экспертной деятельности в Российской Федерации». - М.: ООО «ТК Велби», 2002;
16. Лазутина Г.В. Профессиональная этика журналиста: Учеб. пособие для студентов вузов - М.: Аспект Пресс, 2006;
17. Ожегов СИ. и Шведова Н.Ю. Толковый словарь русского языка: 80 000 слов и фразеологических выражений / Российская академия наук. Институт русского языка им. В.В. Виноградова. - 4-е изд., дополненное. - М.: Азбуковник, 1997;
18. Розенталь Д.Э. Практическая стилистика русского языка: учебник для вузов. - М.,
19. 1998; 15.Розенталь Д.Э., Голуб И.Б., Теленкова М.А. Современный русский язык: учебное пособие.-М., 1995;
20. Сазонова И.К. Русский глагол и его причастные формы: Толково-грамматический словарь. - М.: Рус. яз, 1989;
21. Цена слова: Из практики лингвистических экспертиз текстов СМИ в судебных процессах по искам о защите чести, достоинства и деловой репутации / Под ред. проф. М.В. Горбаневского-М.: Галерея, 2001.
ИССЛЕДОВАНИЕ
Использовались следующие лингвистические методы исследования письменного текста:
· Лексико-семантический анализ проводился с целью определения природы лексических значений слов и их сочетаний, толкования их значений и функций.
· С помощью грамматического анализа устанавливались грамматические категории.
· С помощью синтаксического анализа выявлялись синтаксические единицы, определялись отношения между ними, устанавливались синтаксические средства.
· Стилистический анализ проводился с целью определения качества текста статьи «Частные владения: кто кого?», его стилистической специфики, принадлежности к определенному функциональному стилю, а также выразительных средств, которые журналисты использовали для раскрытия темы своей публикации.
· С помощью коммуникативного анализа выявлялось коммуникативное намерение, замысел авторов статьи.
· Анализ пунктуации позволил определить, какую семантическую, функционально-экспрессивную информацию передают знаки препинания.
· Анализ невербальных - средств проводился с. целью раскрытия дополнительной семантической и экспрессивной информации, содержащейся в тексте публикации.
1. Внешний осмотр поступивших материалов
Исследованию был подвергнут печатный текст копии статьи «Частные владения кто кого?», размещенный на листе дела № 6.
Текст, представленный на исследование, выполнен на русском языке, в конце статьи имеется врезка, означающая в издательском деле краткий пояснительным текст, который предваряет или завершает статью, набрана курсивным шрифтов «Редакция «АиФ-НН» будет следить за развитием событий, и мы обязательно расскажем об этом нашим читателям». Других ссылок или указаний фамилии, имени, отчества автора/авторов в предоставленном тексте нет.
2. Определение понятий
По своему типу текст публикации «Частные владения: кто кого?» относится к газетно-публицистическому стилю.
Этот стиль представлен прежде всего в газетах и журналах, адресованных массовому читателю. В них размещаются статьи, интервью, репортажи, речи, обращения общественно-политических деятелей.
В публицистическом стиле соединены две важнейшие функции языка - информационная и воздействующая. Публицистика призвана активно вмешиваться в  происходящее, создавать общественное мнение, убеждать, агитировать. Это  определяет такие важнейшие стилеобразующие черты публицистического стиля, как: оценочность, эмоциональность.
Функция сообщения обусловливает применение как нейтральной (общестилевой), так и функциональной лексики. Поскольку произведения ; публицистического характера адресованы широкому кругу читателей, главный критерий отбора в них лексики и других речевых средств - общедоступность.
Функция воздействия, важнейшая для газетно-публицистического стиля, обусловливает острую потребность публицистики в оценочных средствах выражения. И публицистика берет из языка практически все средства, которые обладают свойством оценочности. Воздействующая функция публицистики ярко проявляется и в синтаксисе. Из разнообразных синтаксических средств она отбирает конструкции, имеющие значительный потенциал воздействия.
Читатель, пробегая глазами публикацию, может легко уловить её главный смысл, если она преподносится в простых, знакомых выражениях. Таким образом, сочетание экспрессии и стандарта - важнейшая черта газетно-публицистического стиля.
В прессе информация представляет собой совокупность языковых высказываний, облеченных в текстовую форму, о событиях в стране и мире, об отношении отправителя информации к этим событиям.
«Информация в прессе имеет следующую форму:
1. констатация фактов и событий; 
2. предположение о фактах, событиях и лицах;
3. мнение о фактах, событиях и лицах;
4. оценка фактов, событий и лиц.
При наличии положительной оценки может идти речь о позитивной информации, а при наличии отрицательной - о негативной.» 21
Процесс информирования предполагает участие в нем отправителя (субъекта) информации и получателя (адресата) информации. Отправителем информации, как правило, является говорящий или пишущий, а получателем - читатель, зритель, слушатель. Данный процесс реализуется открыто, с помощью печатных и аудиовизуальных СМИ, информационно-аналитических бюллетеней, плакатов, листовок. Поскольку информирование осуществляется в отношении широкого круга лиц, т.е. масс (массовая информация), но оно носит общественный характер.
Говорящий или пишущий имеет коммуникативное намерение, под которым понимается цель, коммуникативная установка отправителя сообщения добиться посредством передачи информации определенной реакции получателя сообщения.
В анализируемой ситуации отправителями информации, сообщаемой в тексте статьи «Частные владения: кто кого?» являются сотрудники газеты «Аргументы и факты - Нижний Новгород»,что подтверждается следующим:
· -текстом врезки, предваряющей статью: «В редакцию «АиФ - НН» обратились жители деревни Кузьминки Кстовского района...»;
· -
текстом врезки, завершающей статью: «Редакция АиФ - НН» будет следить за развитием событий...»;
· -
«...корреспонденты «АиФ -НН» выехали...»;
· -употреблением местоименного слова «мы» во множественном числе и его склоняемой формы в Родительном падеже «нам», для обозначения нескольких лиц, включая пишущих: «Мы... попытались его сфотографировать... И нам, парням... нехилой комплекции... пришлось ретироваться..,»; «...мы обязательно расскажем об этом нашим читателям».
Получателями этой информации являются читатели газеты «Аргументы и факты - Нижний Новгород».
Средством, с помощью которого реализуется процесс информирования (распространения сведений), является в данном случае пресса - газета «Аргументы и факты - Нижний Новгород».
Анализируя текст статьи, эксперт-лингвист должен прежде всего определить, содержит ли он информацию о конкретном лице.
В тексте публикации содержится информация о конкретном лице — Валерии Колобове: «...стройка на горе, затеянная владельцем земельного участка № … ТСЖ «…» Валерием Колобовым, спровоцировала оползень...».
При исследовании текста печатного СМИ важно помнить, что всякий журналистский материал - это цельное речевое произведение, поэтому рубрика, заголовки, врезки, сопровождающие фотографии надписи - это все является неотъемлемой частью данного произведения и составляет вместе с ним единое целое.
В первую очередь обращает на себя внимание заголовочный комплекс, состоящий из таких текстовых элементов, как название тематической рубрики: «Зона закона», шапки: «Слово за природоохранными структурами», заголовка: «Частные владения: кто кого?».
Название рубрики «Зона закона» означает, что на этой газетной полосе размещается правовая информация. Но как следует из материалов дела - л.д. № 3 и № 18, под этой рубрикой содержится криминальная хроника: «сообщается о предъявлении обвинения преступному сообществу и задержании взломщика». Роль тематической рубрики состоит в том, чтобы сориентировать читателей среди других газетных материалов. Как правило, подобного рода рубрики во многих изданиях им только постоянны, но и имеют четко отведенное для них место. Делается это для того, чтобы читатель при чтении газеты мог без всяких затруднений найти нужный ему материал.
Название шапки «Слово за природоохранными структурами» представляем собой номинативное предложение, в котором сообщается о том, что окончательное решение, то есть вывод зависит от природоохранных структур. Сочетание «слово за...» означает - 4. Мнение, решение, вывод; предлог употребляется при обозначения лица, учреждения и т.п., от которых зависит наступление какого-либо действия состояния.
Заголовок «Частные владения: кто кого?» является особым видом вопросительного предложения - риторическим. Это стилистическая фигура,  состоящая в том, что вопрос ставится не с целью получить на него ответ, а чтобы привлечь внимание читателей к опубликованной статье. Служит для усиления эмоционально-эстетического восприятия изображаемого. Заголовок выполняет рекламную функцию, ведь от него во многом зависит, прочтет ли читатель публикацию или не обратит на нее внимание. Словосочетание «частные владения»  означает территорию, принадлежащую отдельному лицу, находящуюся в его собственности. Двоеточие является сигналом разъяснения, раскрытия содержания  этого словосочетания. Конструкция «Кто кого?» содержит вопрос: «Который из двух  будет победителем?» и означает борьбу до полной победы одной из противостоящих сторон. Как правило, журналисты стремятся в заголовке отразить наиболее интересный аспект темы всей статьи таким образом, чтобы она не только вводила  читателей в курс дела, но и была при этом чрезвычайно привлекательна. Поэтому информацию о том, кто именно и с кем борется, читатели могут узнать, прочитав всю статью «Частные владения: кто кого?».
Следующим важным элементом при конструировании газетного текста является врезка. Она,  как было указано выше, означает в издательском деле краткий пояснительный текст, который предваряет (или завершает) статью, и составляет вместе со всем текстом публикации единое целое, набрана курсивным и жирным шрифтом:
В редакцию «АиФ-НН» обратились жители деревни Кузьминки Кстовского района.
- Живем как на пороховой бочке, - переживали люди. - В любой момент с горы на нас может сойти оползень!»
Функциональное назначение этой врезки не просто привлечь внимание читателей, а заинтриговать их сообщением о том, что жителям деревни Кузьминки грозит беда: «В любой момент с горы на нас может сойти оползень!»
Таким образом, задача заголовочного комплекса и врезки - привлечь внимание читателя к материалу статьи, вызвать интерес и желание ознакомиться с дальнейшими событиями.
В первом абзаце сообщается о том, что стройка на горе, предпринятая владельцем земельного участка № … ТСЖ «…» Валерием Колобовым, спровоцировала, т.е. умышленно вызвала оползень, в результате чего земля частично завалила домик пенсионерки Валентины Крайновой. Источников этой информации являются жители Кузьминок, на это указывает вводное словосочетание «по словам», которое имеет значение - «Как говорят, сообщают...». Данная информация имеет утвердительную форму. Это подтверждается следующим: употреблением глаголов в форме изъявительного наклонения, основное значение которого - указание на реальность действия в прошлом, настоящем или будущем; «спровоцировала», «завалила»; использованием слов с констатирующим значением: «стройка, затеянная владельцем земельного участка № … ТСЖ «.» Валерием Колобовым», «домик пенсионерки Валентины Крайновой». Имя и фамилия собственника земельного участка выделены жирным шрифтом.
Следовательно, из этого фрагмента читатели узнают, о каких двух противоборствующих сторонах идет речь в публикации: о владельце земельным участком № … ТСЖ «…» Валерии Колобове и жителях деревни Кузьминки Кстовского района.
Далее с помощью сопоставления и градации авторы нагнетают информацию о том, что стройка В. К. вызвала оползень: если тогда «земля частично завалила домик пенсионерки..., и лишь чудом удалось избежать жертв..., то сейчас, т.е. в настоящее время...пострадать могут десятки людей...». Союз «а» выражает противопоставление, сопоставление. В тексте этого абзаца содержится противопоставление (антитеза); стройка (особняка) на горе спровоцировала оползень, и земля частично завалила домик пенсионерки.
Во втором абзаце содержится информация о том, что бизнесмен Колобов совершает безобразные поступки, которые вызывают, возмущение у местных жителей. Слово «творит» имеет значение «2. Делать, совершать». Стилистическая помета «пренебрежительное» указывает на то, что слово является экспрессивно-оценочным, и, следовательно, отражает отрицательное отношение говорящего (Вячеслава Шарова) к адресату сообщения (Колобову) и к его поступкам. Словосочетание «просто безобразие» означает «совершенно безобразный, возмутительный поступок». Слово «возмущался» имеет значение - «1. Прийти в состояние крайнего недовольства, гнева, негодования».
В тексте статьи «Частные владения: кто кого?» указано лицо, являющееся источником сообщения этой информации, - житель деревни Вячеслав Шаров. Его имя и фамилия выделены жирным шрифтом. Во втором абзаце приводится его высказывание. Это подтверждается использованием авторами синтаксических конструкций с прямой речью, которая выполняет функцию дословной передачи чужого высказывания. Кроме того, сочетание «то, что...» употребляется на стыке двух предложений, из которых второе является истолкованием первого - «То, что творит бизнесмен (т.е. стройка на горе, затеянная владельцем земельного участка № … ТСЖ «…» Валерием Колобовым) - просто безобразие,..».
Далее негативная информация о Валерии Колобове продолжает нагнетаться с помощью сопоставления и градации: «Склон и так подвержен оползням, а Колобов туда еще десятки «КамАЗов» земли везет, хочет перед домом площадку себе сделать. Но при первых же дождях все на нас обрушится». Сочетание «и так» служит для усиленного подчеркивания того, что склон постоянно подвержен оползням, а потому ведущееся на нем строительство является реальной угрозой для жителей. Союз «а» выражает противопоставление, сопоставление.
Валерий Колобов стройку затеял на склоне, который постоянно подвержен оползням. Бизнесмен вдобавок везет туда большое количество земли: «еще десятки «КамАЗов» земли везет». Противительный союз «но» передает ограничительный характер противопоставления этих предложений: однако при первых же дождях всё - то, что есть, имеется в наличии, целиком, без исключения обрушится, т.е. с сила низвергнется на кого-либо, в данном случае - на местных жителей. Местоименное существительное «мы» в форме винительного падежа множественного числа обозначает группу лиц - местных жителей, включая говорящего - Вячеслава Шарова.
Негативная информация, содержащаяся во втором абзаце, является утвердительной. Это подтверждается использованием глаголов в форме изъявительного наклонения: «творит», «возмущался», «везет», «хочет сделать» «обрушится»; наличием слов и выражений, имеющих констатирующее значение: «то что...», «просто безобразие», «житель деревни Вячеслав Шаров»; использование синтаксических конструкций с прямой речью, которая является способом дословной передачи чужой речи, в данном случае, речи В. Шарова.
Таким образом, слова и выражения в 1-м и 2-м абзацах прямо адресованы герою статьи – Колобову В., заключают в своих значениях, экспрессивно-стилистической окраске отрицательную оценку его личности и действий.
В третьем абзаце сообщается о том» что стройка, предпринятая владельцем земельного участка № … ТСЖ «…» Валерием Колобовым, привела к загрязнению местного родника и перегородила дорогу, по которой люди добирались до Верхних Печер.
Слово «пожаловались» имеет значение «Высказать неудовольствие, посетовать». В данном фрагменте авторы статьи подчеркивают, что В. Колобов поступает | безобразно - отравляет окружающую среду, т.е. нарушает закон: «стройка стала  причиной загрязнения местного родника», преградил дорогу, по которой местные  жители добирались до города. Источником сообщения этой негативной информации  о В. Колобове являются местные жители. На это указывает форма множественного числа изъявительного наклонения прошедшего времени глагола «пожаловались» и ' перекликается с предыдущим текстом: «в редакцию «АиФ-НН» обратились жители деревни Кузьминки», «По словам жителей Кузьминок...», «...возмущался житель деревни Вячеслав Шаров», «...всё на нас обрушится...».
Негативная информация, содержащаяся в третьем абзаце, является утвердительной. Это подтверждается использованием глаголов в форме изъявительного наклонения: «пожаловались», «стала», «перегородила», «добирались».
Таким образом, слова и выражения в 3-м абзаце прямо адресованы герою статьи – Колобову В., заключают в своих значениях, экспрессивно-стилистической окраске отрицательную оценку его личности и действий.
Текст врезки, 1-го, 2-го и 3-го абзацев построен таким образом, что именно обеспокоенные жители деревни Кузьминки обратились в редакцию «АиФ-НН» и  сообщили о безобразных действиях К.. Следовательно, инициаторами сообщения негативной информации о В. Колобове являются местные жители. А корреспонденты газеты решили проверить эту информацию, т.е. провести своё расследование. Поэтому они вместе с жителями выехали на место строительства и едва не попали под обстрел.
В 4-м, 5-м и 6-м абзацах сообщается о том, что охранник у бизнесмена В. Колобова пьяный, ругается матом, вооружен, угрожает убить: «Мне вас замочить -как высморкаться!». Жаргонное слово «замочить» имеет значение «убить». Знак препинания тире указывает на то, что в этом месте синтаксической конструкции пропущено слово «легко». Всё выражение «Мне вас замочить - как высморкаться!» является сравнительным оборотом, имеет стилистическую помету «грубо, цинично» и означает «Мне вас убить также легко, как высморкаться».
Источником этой информации являются корреспонденты газеты. Непременной чертой журналистского исследования проблемы является присутствие самих авторов в ряду действующих героев статьи. Рассказывая о том, как корреспонденты общались с жителями деревни, какие препятствия стояли на пути: «...едва не попали под обстрел...», какими действиями, эмоциями всё это сопровождалось: «...оружие в руках, мягко говоря, нетрезвого человека - это действительно страшно. Мы, правда, попытались его сфотографировать, но он, увидев фотоаппарат, поднял оружие и передернул затвор. И нам, парням, прямо скажем, нехилой комплекции, пришлось ретироваться...», они тем самым  делают процесс исследования проблемы наглядным, впечатляющим.
Жители также подтверждают, что охранник В. Колобова очень опасен: «Он даже на маленьких детей матом орет, убить угрожает...».
Негативная информация, содержащаяся в 4-м, 5-м, 6-м абзацах, является утвердительной. Это подтверждается использованием глаголов в форме изъявительного наклонения: «матерился», «служил», «не верить оснований не было», «попытались сфотографировать», «поднял», «передернул», «пришлось ретироваться», «орет», «убить угрожает», «возмущаются»; употреблением слов и выражений, имеющих констатирующее значение: «это действительно страшно», «правда»; использованием синтаксических конструкций с прямой речью, которая является способом дословной передачи чужой речи, в данном случае, речи охранника и местных жителей.
Образ пьяного охранника дополняет и усиливает сообщаемую о В. Колобове негативную информацию.
Таким образом, слова и выражения в 4-м» 5-м, 6-м абзацах прямо адресованы герою статьи – Колобову В., заключают в своих значениях, экспрессивно-стилистической окраске отрицательную оценку его личности и действий.
Авторы статьи таким образом выстроили текст, чтобы создать отрицательный образ героя В. Колобова и тем самым сообщить о нем резко негативную информацию. Используя жалобу местных жителей и передавая собственные впечатления, авторы сформировали отрицательный образ В. Колобова. Стройка особняка, предпринятая бизнесменом, представляет собой угрозу для местных жителей. Кроме того, охранник В. Колобова также опасен для местных - вооружен и угрожает убить.
В 7-м и 8-м абзацах сообщается о том, что глава администрации Афонино Александр Зайцев ещё месяц назад дал обещание создать специальную комиссию и решить проблемы. Тем не менее проблемы остались неразрешенными: противостояние между жителями и частным владельцем В.Колобовым по-прежнему существует.
Приводя слова своего героя, авторы добиваются того, что В. Колобов как бы caм излагает свою позицию: несмотря на многочисленные жалобы, он, являясь собственником этой земли, имея не одно разрешение, будет продолжать строительство, так как является собственником земли, у него есть на это все необходимые разрешения;
· на него жаловались и жалуются: «Да на меня куда только т жаловались!»;
· он является собственником, владельцем этой земли: «...это моя земля»;
· имеет не одно разрешение на строительство особняка: «...я  получил десятки разрешений от администрации до экологов»;
· руководит строительной фирмой: «Я профессионал, руковожу строительной фирмой «Надежда»»;
· строительство будет продолжаться: «...никаких ЧП в связи со стройкой не будет. Я даже забор года два не стану устанавливать... »;
· в охране у него работают бывалые военные люди, т.е. опытные, многое повидавшие, раньше состоявшие на службе в армии: «У меня работают бывалые военные люди...».
В последнем абзаце содержится информация о том, что жители Кузьминок обратились в Росприроднадзор по Нижегородской области.
Таким образом, из последних двух абзацев статьи читатели узнают, что  конфликт между частным владельцем В. Колобовым и местными жителями не  разрешен, каждая из двух противоборствующих сторон отстаивает свою позицию. Поэтому окончательное решение в сложившейся ситуации зависит от природоохранной организации - Росприроднадзора по Нижегородской области.
Завершает текст публикации врезка, которая набрана курсивным шрифтом. В ней сообщается о том, что редакция газеты «АиФ-НН» будет внимательно наблюдать за развитием дальнейших событий и обязательно сообщит об этом своим читателям. Местоименное существительное «мы» обозначает группу лиц - редакцию газеты, включая пишущих, авторов статьи.
При проведении лингвистической экспертизы следует помнить, что речь идет не  о случайной передачи информации в тексте публикации, а о соответствующем конструировании этого текста. Конструирование текста состоит в сознательном  выборе тех значений языковых единиц и такой их комбинации, которые оптимально  воплощали бы авторское намерение, отражая тем самым определенный аспект; действительности и его восприятие авторами. Коммуникативное намерение авторов  статьи «Частные владения: кто кого?» заключается в том, чтобы сформировать  отрицательный образ В.М. Колобова и сообщить читателям негативную информацию о нем.
Авторы публикации изображают В.М. Колобова, во-первых, как человека,  пренебрегающего интересами других людей ради достижения личных целей:
· его не волнует, что стройка особняка вызвала оползень, и земля частично завалила домик пенсионерки, а также перегородила дорогу, по которой люди добирались до Верхних Печер; 
· ему безразличны жалобы местных жителей: «Да на меня куда только не жаловались!»;
· он уверен, что у него в охране работают бывалые военные люди и никогда ни в кого стрелять не будут, т.е. не являются опасными для жителей, во-вторых, как человека, который загрязняет окружающую среду, т.е. нарушает закон:- «...стройка стала причиной загрязнения местного родника...».
Таким образом, в тексте статьи содержится негативная информация о личности и действиях В.М. Колобова.
Оформление и графика анализируемой публикации также занимают важное место в организации и подаче материала на газетной полосе. Графические стилистические средства - смена шрифта и фона, наличие фотографий - участвуют в организации семантической структуры текста, обеспечивая его экспрессивность. Анализируемая публикация составлена таким образом, чтобы за короткое время оказать максимальное воздействие на читателя. Подпись под первой фотографией: «Оружие у охранника - на правом плече» является утверждением, что оружие у охранника находится на правом плече. Подпись под второй фотографией: «Этот особняк и стал притчей во языцех.», с помощью иронии авторы подчеркивают, что этот особняк и стал предметом противостояния.
В начале исследования было отмечено, что всякий журналистский материал - это цельное речевое произведение, поэтому такие детали, как рубрика, заголовки, врезки, сопровождающие фотографии надписи являются неотъемлемой частью данного произведения и составляет вместе с ним единое целое. Каждая языковая деталь текста воспринимается и оценивается в контексте целого текста. Поэтому такие языковые единицы, как слова, выражения, названия в контексте с другими языковыми средствами данного текста статьи приобретают дополнительные осмысления и стилистические оттенки. Так, название рубрики «Зона закона» приобретает дополнительное осмысление и означает, что на этой газетной полосе размещаются сообщения о правонарушениях. А поскольку в тексте статьи «Частные владения: кто кого?» содержится информация о том, что В.М. Колобов загрязняет окружающую среду, т.е. нарушает закон, то название рубрики дополняет и усиливает эту негативную информацию.
Для формирования отрицательного образа героя статьи В.М. Колобова и сообщения о нем негативной информации авторы используют следующие языковые стилистические средства:
1. Иронию («Ирония - отрицательная оценка предмета или явления через его осмеяние. Комический эффект в ироническом высказывании достигается тем что истинный смысл сообщаемой информации замаскирован. При иронии авторы данного сообщения высказывают прямо противоположное тому, что подразумевается. Цель иронии - не смешить, не развлекать, а, напротив подчеркнуть всю серьёзность ситуации. Насмешка создается тем, что обнажается нелепость происходящего. Посредством иронии может был передано авторское суждение о действительности в целом» КЛЭ.): «мягко говоря», «И нам, парням, прямо скажем, нехилой комплекции, пришлось ретироваться — получить пулю в наши планы не входило», «Этот особняк стал притчей во языцех.»;
2. Антитезу (Стилистический оборот, в котором для усиления выразительность речи противопоставляются противоположные понятия): «Частные владения кто кого?» - с одной стороны владелец земельного участка Валерий Колобов, а с другой стороны - жители деревни Кузьминки; «стройка (особняка) на горе спровоцировала оползень, и земля частично завалил домик пенсионерки»;
3. Градацию (Стилистическая фигура, состоящая в таком расположении слов, при котором каждое последующее содержит усиливающееся значении благодаря чему создается нагнетание сообщаемой информации): «...земля  частично завалила домик пенсионерки..., и лишь чудом удалось избежать жертв..., а сейчас...пострадать могут десятки людей...», «Склон и так подвержен оползням, а Колобов  туда еще десятки «КамАЗов» земли еезет, хочет перед домом площадку себе сделать. Но при первых же дождях все на нас обрушится»;
4. Инверсию (Расположение членов предложения в - особом порядке нарушающем обычный, так называемый прямой порядок, с целью усилить выразительность речи): «А сейчас ситуация складывается так, что пострадать могут десятки людей», «- Прочь отсюда! - пьяный охранник в тельняшке матерился через слово...», «Не верить ему оснований не было...», «И нам, парням...нехилой комплекции, пришлось ретироваться – получить пулю в наши планы не входило», «- Он даже на маленьких детей матом орет, убить угрожает...», «...и никогда ни в кого стрелять не будут»;
5. Сравнительные обороты (Служат для выражения подобия предметов, признаков, явлений ): «-Живем как на пороховой бочке», «Мне вас замочить — как высморкаться!»;
6. Разговорную, жаргонную, - экспрессивно-оценочную лексику: «затеянная», «завалила», «творит», «просто», «перегородила», «прочь», «матерился», «замочить», «матом орет», «глупости»;
7. Активное использование невербальных средств: различные шрифт и фон; фотографии.
Невербальные средства, служат фоном для анализируемого текста, благодаря которым он приобретает дополнительные экспрессивно-оценочные оттенки и способствуют усилению эффекта речевого воздействия. По отношению к вербальной информации фотографии повторяют, дополняют и подчеркивают её. Если рассматривать каждый элемент в отдельности, то анализируемый текст раздробится на ряд самостоятельных элементов и перестанет существовать как единое целое. Каждый из элементов важен в силу того, что является частью целого, сообщающего негативную информацию о В.М. Колобове.
Все перечисленные стилистические средства имеют яркую эмоционально- экспрессивную окраску и способствуют созданию отрицательного образа В.М. Колобова.
Таким образом, коммуникативное намерение авторов статьи «Частные владения: кто кого?» сформировать отрицательный образ Колобова В.М., как человека, пренебрегающего интересами других людей, загрязняющего  окружающую среду, т.е. нарушающего закон, и сообщить о нем негативную  информацию.
Негативная информация в анализируемом тексте статьи содержится в утвердительной форме. Это подтверждается следующим:
1.
Использованием глаголов в форме изъявительного наклонения (Основное значение изъявительного наклонения - указание на реальность действия в прошлом, настоящем или будущем); «обратились», «переживали», «спровоцировала», «завалила», «творит», «возмущался», «везет», «хочет сделать», «обрушится», «пожаловались», «стала», «перегородила», «добирались», «выехали», «не попали», «матерился», «служил», «поднял», «передернул», «пришлось ретироваться», «орет», «убить угрожает», «возмущаются», «пообещал создать», «не признает», «не жаловались», «получил», «руковожу», «не будет», «не стану устанавливать», «работают», «стрелять не бydym», «обратились», «будет следить», «расскажем». 

2.
Употреблением слов и выражений, имеющих констатирующее значение:
«в редакцию «АиФ-НН», «жители деревни кузьминки Кстовского района», «стройка, затеянная владельцем земельного участка № … ТСЖ «…» Валерием Колобовым», «пенсионерки Валентины Крайновой», «.житель деревни Вячеслав Шаров», «не верить ему оснований не было», «...оружие в руках... нетрезвого человека - это действительно страшно», «глава администрации Афонино Александр Зайцев», «жители Кузьминок обратились в Росприроднадзор по Нижегородской области».
3.
Наличием анафорических связей. Как известно, смысл связного текста не является механической суммой буквального смысла отдельных высказываний. У текста есть своя структура и грамматика. Особенно существенно то, что называется анафорическими связями, то есть пронизывающие текст отсылки к предупомянутому. В анализируемом тексте есть такие связи: «Слово за природоохранными структурами...Теперь слово за природоохранными структурами.», «-Живем как на пороховой бочке, - переживали люди. - В любой момент с горы на нас может сойти оползень!...стройка на горе, затеянная владельцем земельного участка...Валерием Колобовым, спровоцировала оползень... - Склон и так подвержен оползням, а Колобов туда еще десятки «КамАЗов» земли везет, хочет перед домом площадку себе сделать... Но при первых же дождях все на нас обрушится...», «Частные владения: кто кого?...По словам жителей Кузьминок, стройка на горе... спровоцировала оползень... Еще пожаловались на то, что стройка стала причиной загрязнения местного родника, а также перегородила дорогу, по которой люди добирались до Верхних Печер...Жители Кузьминок обратились  в Росприроднадзор по Нижегородской области... -Да на меня куда только не жаловались! ...Этот особняк и стал притчей во языцех.», « - Прочь отсюда!...Я в Афгане служил, в Чечне! Мне вас замочить - как высморкаться!... - У меня работают бывалые, военные люди... оружие в руках... нетрезвого человека - это действительно страшно... Оружие у охранника — на правом плече...он, увидев фотоаппарат, поднял оружие и передернул затвор... - Он даже на маленьких детей матом орет, удить угрожает...».
Данный прием - анафорические связи - повышает убедительность содержания текста статьи, усиливает категоричность и придает ему завершенность.
4.
Использованием синтаксических конструкций с прямой речью, которая является способом дословной передачи чужой речи: « - Живем как на  пороховой бочке, - переживали люди. - В любой момент с горы на нас может сойти оползень!», « - То, что творит бизнесмен, просто безобразие, - возмущался житель деревни Вячеслав Шаров...», « - Прочь отсюда! -пьяный охранник в тельняшке матерился через слово. - Я в Афгане служил, в Чечне! Мне вас замочить – как высморкаться!...», « - Он даже на маленьких детей матом орет, убить угрожает, - возмущаются местные,», « -Да на меня куда только не жаловались! Но поймите, это моя земля, я получил десятки разрешений от администрации до экологов...».
Таким образом, негативная информация о В.М. Колобове содержится в утвердительной форме.
ВЫВОДЫ:
1. В тексте статьи «Частные владения: кто кого?», опубликованной в газете «Аргументы и факты - Нижний Новгород» в № 42 (2005 г.), на странице 8, содержится негативная информация о Колобове В.М.
2. Негативная информация в тексте статьи «Частные владения: кто кого?» выражена в форме утверждения.
3. В тексте статьи «Частные владения: кто кого?» имеются высказывания, содержащие негативную оценку личности и действий В.М. Колобова.
4. По тексту можно определить, кто является источником сообщения высказываний, содержащих негативные оценки личности и действий В.М.Колобова.
5. Вопрос не решался, поскольку является правовым и не входит в компетенцию эксперта-лингвиста.
6. Вопрос не решался, поскольку является правовым и не входит в компетенцию эксперта-лингвиста.
7. Путем создания авторами статьи «Частные владения: кто кого?» образа «пьяного охранника в тельняшке» во второй части публикации (абз. 5-7) Колобов В.М. получает негативную характеристику. Образ «пьяного охранника» дополняет и усиливает сообщаемую о В. Колобове негативную информацию.
8. Название рубрики, под которой размещена статья («Зона закона»),  принимая во внимание весь текст, дополняет и усиливает негативную информацию о Колобове В.М..
9. Для формирования отрицательного образа Колобова В.М. и сообщения о нем негативной информации в тексте статьи «Частные владения: кто кого?» авторами использованы следующие языковые стилистические средства: ирония, антитеза, градация, инверсия, сравнительные обороты, разговорная жаргонная, экспрессивно-оценочная лексика, невербальные приемы.
Эксперт:                                                                                    Л.Ю.Тесленко
